
   

 

 

 

 

 

 

Les Sables 

Horta 

Les Sables 

 

CLASS40 
 

10ème ÉDITION 

 

DÉPART 28 JUIN 2025 
 

 

 

 

 

INSTRUCTIONS DE COURSE 
  



 

 
Instructions de course – Les Sables – Horta – Les Sables 2025 

2 

La mention [NP] (No Protest) dans une règle des instructions de course (IC) signifie qu’un bateau ne 
peut pas réclamer contre un autre bateau pour avoir enfreint cette règle. Ceci modifie la RCV 60.1(a). 

La mention [DP] (Discretionary Penalty) dans une règle des IC signifie que la pénalité pour une 
infraction à la règle peut, à la discrétion du jury, être inférieure à une disqualification 

 

1. REGLES 

1.1 L’épreuve est régie par les règles telles que définies dans Les Règles de Course à la Voile. 

1.2 Les RCV du chapitre 2 s’appliquent jusqu’à 25 milles après la ligne de départ et 25 milles 
avant la ligne d’arrivée pour ces parties de parcours couvertes de jour ou de nuit. Elles sont 
remplacées par la partie B section II du RIPAM (COLREG) pour le reste du parcours couvert 
de nuit ou de jour. 

1.3 La réglementation spéciale offshore (RSO) catégorie 1. 

1.5 L’annexe WP « Règles pour waypoints » lorsqu’elle s’applique. 

1.6 En cas de traduction de ces IC, le texte français prévaudra 

1.7 Les manifestations sportives sont avant tout un espace d’échanges et de partage accessible à 
toutes et à tous. A ce titre, il est demandé aux concurrents et accompagnateurs de se 
comporter en toutes circonstances, à terre comme sur l’eau, de façon courtoise et 
respectueuse indépendamment de l’origine, du genre ou de l’orientation sexuelle des autres 
participants ou accompagnateurs.  Un concurrent ou un accompagnateur qui ne respecterait 
pas ces principes pourra être pénalisé selon la RCV 2 ou 69. 

  

2. MODIFICATIONS AUX INSTRUCTIONS DE COURSE 

2.1 Toute modification aux IC sera publiée au plus tard 3 heures avant le signal d’avertissement 
de la course dans laquelle elle prend effet, sauf tout changement dans le programme des 
courses qui sera publié avant 20h00 la veille du jour où il prendra effet. 

2.2 Des modifications à une instruction de course peuvent être faites sur l’eau par la diffusion à 
tous les concurrents d’un mail vers leur système de communication du bord (IRIDIUM). Ce 
mail devra faire l’objet d’un accusé réception et pourra, le cas échéant, être doublé par une 
communication téléphonique. 

 

3. COMMUNICATIONS AVEC LES CONCURRENTS 

3.1 Les avis aux concurrents seront publiés sur les tableaux officiels aux emplacements suivants : 
- sur le site internet de l’épreuve à l’adresse « https://www.lessables-horta40.fr/ » rubrique la 
course/tableau officiel ou via le QR code fourni en Annexe 5 ; 

- aux Sables d’Olonne : sur le tableau officiel, situé au PC course ; 

 - à Horta : sur le tableau officiel, situé au PC course ; 

 - Le tableau officiel du jury sera exclusivement dématérialisé et accessible sur le site internet 
de l’épreuve à l’adresse « https://www.lessables-horta40.fr/ » rubrique la course/tableau 
officiel ou via le QR code fourni en Annexe 5. 

3.2 Le PC course est situé : 

- aux Sables d’Olonne : au Centre de formation aux métiers de la mer, Quai de la Cabaude ; 

- à Horta : à la Marina de Horta, face au ponton course. 

3.3 Pour les phases de départs et arrivées, le comité de course a l’intention de veiller et de 
communiquer avec les concurrents sur le canal VHF 72. 

3.4 Pendant la course, la direction de course et le comité de course ont l’intention de veiller et de 
communiquer avec les concurrents via un téléphone satellitaire et le mail du bord. 

3.5 Chaque bateau doit être équipé d’un système de communication IRIDIUM avec antenne fixe 
extérieure. Une veille permanente doit être assurée sur ce système de communication. 

3.6 Points de contact de la direction de course : Denis HUGUES 

 Portable : +336 07 45 72 41 

 Email : denis.hugues2@wanadoo.fr 
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3.7 Points de contact du comité technique : Nathalie MONIER 

 Portable : +336 71 24 77 29 

 Email : n.monier@orange.fr 

 

4. CODE DE CONDUITE [DP] [NP] 

4.1 Les concurrents et les accompagnateurs doivent se conformer aux demandes justifiées des 
arbitres. 

4.2 Les concurrents et les accompagnateurs doivent gérer tout équipement et placer la publicité 
fournie par l’autorité organisatrice avec soin, en bon marin, conformément aux instructions 
d’utilisation et sans gêner son fonctionnement. 

 

5. SIGNAUX FAITS A TERRE 

5.1 Les signaux faits à terre sont envoyés au mât de pavillons situé : 

 - aux Sables d’Olonne : au PC course; 

 - à Horta : devant le PC course. 

5.2 Quand le pavillon Aperçu est envoyé, le signal d’avertissement ne pourra pas être fait moins 
d’une heure trente après l’affalé de l’Aperçu (ceci modifie Signaux de course). 

5.3 Lors de l’envoi de la flamme « Aperçu » à terre, les concurrents doivent rester au port. A son 
amené ils peuvent quitter le port pour rejoindre la zone de départ. 

 

6. PROGRAMME 

23 juin 2025 14h00 
 
15h00 - 18h00 

Présence des bateaux et des équipages aux 
Sables d’Olonne (*) 
Confirmations des inscriptions et contrôles (*) 

24 juin 2025 09h00 - 18h00 
13h00 
18h30 

Confirmations des inscriptions et contrôles (*) 
Briefing 24F en vidéo conférence (*) 
Pot d’accueil des équipages (*) 

25 juin 2025 09h00 - 18h00 Confirmation des inscriptions et contrôles (*) 

26 juin 2025 09h00 - 12h00 
14h00 
16h00 - 20h00 
21h00 

Confirmation des inscriptions et contrôles (*) 
Briefing - Prologue en parade obligatoire (*) 
Prologue en parade (*) 
Soirée des équipages (*) 

27 juin 2025 11h00 Briefing 1ère étape (*) 

28 juin 2025 12h00 Signal de départ 1ère étape 

3 juillet 2025  Arrivée des premiers à Horta 

7 juillet 2025 18h00 Briefing 2ème étape (*) 

8 juillet 2025 12h00 Signal de départ 2ème étape 

13 juillet 2025  Arrivée des premiers aux Sables d’Olonne 

15 juillet 2025 11h00 Remise des prix (*) 

(*) Présence obligatoire des équipages. 

 

7. PAVILLONS DE CLASSE 

Le pavillon de classe est le pavillon « CLASS40 » 

 

8. ZONE DE COURSE 

La zone de course se situe entre les Sables d’Olonne et Horta (Ile de Faïal, Açores). 
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9. LES PARCOURS 

9.1 Les parcours sont décrits dans les annexes « Étape Les Sables d’Olonne - Horta » et « Étape 
Horta – Les Sables d’Olonne ». 

9.2 La position des marques indiquée dans les annexes parcours sont données à titre indicatif. Il 
est de la responsabilité des skippers de vérifier les informations données. 

9.3 Au plus tard au signal d’avertissement, le comité de course enverra le pavillon D si le parcours 
comprend une marque de dégagement. Il enverra le pavillon vert pour indiquer qu’elle est à 
contourner en la laissant à tribord. L’absence de pavillon vert signifie qu’elle est à contourner 
en la laissant à bâbord (ceci modifie Signaux de course). 

9.4 Dans le cas où un bateau serait dans l’incapacité de passer une marque mouillée par le 
comité de course avant qu’elle ne soit relevée, il est tenu de passer le waypoint correspondant 
à la position initiale de la marque dont les latitude et longitude seront fournies par le comité de 
course. L’équipage devra fournir une déclaration écrite de l’heure de passage de ce waypoint 
à l’arrivée de l’étape correspondante. 

  

10. MARQUES 

 Toutes les marques sont définies dans les annexes 2 & 3. 

 

11. ZONES QUI SONT DES OBSTACLES [DP] 

Les zones considérées comme des obstacles sont les zones interdites à la navigation, les 
zones de baignade protégée, les zones de protection autour des bateaux de plongée et toutes 
les zones signalées comme interdites à la navigation dans les annexes 2 & 3. 

 

12. LE DEPART 

12.1 La ligne de départ de la 1ère étape sera entre le mât arborant un pavillon orange sur le bateau 
du comité de course à l’extrémité tribord et le côté parcours de la marque de départ précisée 
en annexes 2 à l’extrémité bâbord. 

La ligne de départ de la 2ème étape sera telle que décrite dans l’annexe 3. 

12.2 Si un bateau du comité de course est stationné à coté de la marque de départ dans le 
prolongement de la ligne de départ, les bateaux ne doivent pas passer entre la marque de 
départ et ce bateau du comité depuis le signal préparatoire jusqu’à ce qu’ils aient pris le 
départ. 

12.3 Si une partie quelconque de la coque d’un bateau est du côté parcours de la ligne de départ à 
son signal de départ et qu’il est identifié, le comité de course pourra donner son numéro de 
voile sur le canal VHF 72 au plus tôt 2 minutes après le signal de départ. L'absence 
d’émission ou de réception VHF ne peut donner lieu à demande de réparation (ceci modifie la 
RCV 61.1(a). 

12.4 Un bateau qui ne prend pas le départ au plus tard 30 minutes après son signal de départ sera 
classé DNS sans instruction pour l’étape (ceci modifie les RCV A5.1 et A5.2). 

12.5 Un bateau dans l’incapacité de prendre le départ et après accord du comité de course, pourra 
prendre un départ différé. Le comité de course précisera les modalités de ce départ et fournira 
au bateau les coordonnés des waypoints des marques de départ et de l’éventuelle marque de 
dégagement. L’équipage devra fournir à l’arrivée de l’étape une déclaration écrite précisant 
l’heure de franchissement de la ligne virtuelle et de la marque de dégagement. 

12.6 Le départ des courses sera donné, en application de la RCV 26, comme suit : 

Minutes avant le 
signal de départ 

Signal visuel Signal sonore Signification 

8’ 
Pavillon de classe 

« CLASS40 » 
Un 

Signal 
d’avertissement 

4’ Pavillon P ou I Un Signal préparatoire 

1’ Pavillon préparatoire affalé Un long Une minute 

0’ Pavillon de classe affalé Un Signal de départ 
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13. MODIFICATION DU PARCOURS 

13.1 Après le départ, pour des raisons de sécurité, la direction de course peut modifier le parcours. 

13.2 Les modifications de parcours seront transmises sur la messagerie du bord via le système de 
communication IRIDIUM. Les bateaux devront accuser réception de ces messages selon les 
consignes données (mail ou téléphonie). 

 

14. L’ARRIVEE 

14.1 Les zones d’arrivée et la définition des lignes d’arrivée sont précisées dans les annexes 2 & 3. 

14.2 [DP][NP] Chaque bateau devra avertir par VHF (canal 72) le comité de course de son 
approche de la ligne d’arrivée, lorsqu’il en sera à une distance de 5 milles ou à trente minutes. 
Il devra renouveler son appel jusqu’à l’accusé réception du comité de course. 

 De nuit, les équipages devront éclairer leur numéro de voile lors du franchissement de la 
ligne. 

 Chaque bateau devra également faire un auto-pointage de son arrivée.  

14.3 [DP] Si le comité de course est absent quand un bateau finit, le bateau doit déclarer au comité 
de course son heure d’arrivée et sa position par rapport aux bateaux à proximité, à la 
première occasion raisonnable. 

 

15. SYSTEME DE PENALITE [DP] 

15.1 Les pénalités et les réparations seront établies en temps. 

 Le temps de course d’un bateau augmenté de ses pénalités ne pourra excéder le temps 
affecté à un bateau classé DNF. 

15.2 Une infraction aux règles sera, après instruction, sanctionnée d’une pénalité pouvant être 
inférieure à DSQ, sauf mention contraire d’une règle de classe ou des IC. 

15.3 Pour l’application de la RCV 44.1, une infraction à la partie B de la section du RIPAM, dans un 
incident entre concurrents devra être considérée comme une infraction au chapitre 2 des 
RCV. Ceci modifie la RCV 44.1. 

15.4 Si le jury établit qu’un bateau en infraction a causé un dommage sérieux ou obtenu un 
avantage significatif dans la course, il devra pénaliser ce bateau, même si il a effectué une 
pénalité mais n’a pas abandonné. La pénalité appliquée sera alors de 2 heures au minimum. 
Ceci modifie la RCV 44.1(b). 

15.5 Pour toutes les pénalités effectuées, une reconnaissance d’infraction écrite devra être 
déposée au secrétariat de course, dans les mêmes conditions que les demandes d’instruction. 

15.6 Toute infraction aux règles du chapitre 2 non reconnue entrainera une pénalité de 2 heures au 
minimum. 

15.7 En modification des RCV A 5.1 et A 5.2, toute infraction à la RCV 28 - Effectuer le parcours 
pourra donner lieu à une demande d’instruction conformément à la RCV 60. 

15.9 Sauf en cas d’empêchement indépendant de sa volonté, un skipper qui n’avertirait pas la 
direction de course de son abandon pourra être disqualifié sur l’ensemble de la course après 
instruction par le jury. 

 

16. TEMPS LIMITES 

16.1 Le temps limite pour finir après le troisième bateau ayant fait le parcours et fini est de 60 
heures. 

16.2 Le délai pour finir est le temps dont les bateaux disposent pour arriver après que le troisième 
bateau a effectué le parcours et fini. Les bateaux ne finissant pas dans ce délai et qui, par la 
suite, n’abandonnent pas, ne sont pas pénalisés ou n’obtiennent pas réparation seront 
classés hors délai (DNF), sans instruction. Un bateau classé DNF (Do Not Finish) se verra 
affecté d’un temps de course tel que défini en IC 18.5. Ceci modifie les RCV A5.1, A5.2 et 
A10. 
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17. DEMANDES D’INSTRUCTION 

17.1 Le temps limite de réclamation est de 2 heures après l’arrivée du bateau réclamant. Pour une 
arrivée entre 19h00 et 07h00 locales, ce délai est repoussé jusqu’à 9h. 

17.2 Les formulaires de demandes d’instruction sont disponibles au secrétariat du jury situé aux PC 
course.  

17.3  Des avis seront publiés, dès que possible, sur le tableau officiel dématérialisé pour informer 
les concurrents des instructions dans lesquelles ils sont parties ou appelés comme témoins. 
Les instructions auront lieu dans la salle du jury située aux PC course. Elles commenceront à 
l'heure indiquée au tableau officiel d’information. 

17.4 Une demande de réouverture d’instruction ne pourra pas être déposée plus d’une heure trente 
minutes après l’heure de publication de la décision du jury sur le tableau officiel dématérialisé. 

 

18. CLASSEMENT 

18.1 Le classement de chaque étape se fera en temps de course, après application des pénalités 
et des bonifications éventuelles. 

18.2 Le classement général sera établi par cumul des temps de course des deux étapes après 
application des pénalités et des bonifications éventuelles. Ceci modifie A2. 

18.3 Si il y a une égalité entre deux bateaux ou plus dans les temps de course tels que défini en IC 
18.2, l’égalité sera départagée en faveur du ou des bateaux avec les meilleurs temps de 
course sur la deuxième étape, établis selon IC 18.1. Ceci modifie A8.1. 

18.5 Les bateaux classés DNC, DNS, OCS, DNF ou RET sur une étape se verront attribuer le 
temps de course du dernier bateau ayant fini, plus 20 %. 

 Les bateau classés DSQ sur une étape se verront attribuer le temps de course du dernier 
bateau ayant fini, plus 30 %. 

 Les bateaux classés DNE sur une étape se verront attribuer le temps de course du dernier 
bateau ayant fini, plus 40 %. 

 

19. RÉGLES DE SÉCURITÉ 

19.1 [DP] [NP] Les skippers devront remplir une déclaration de départ (formulaire fourni par l’AO). 

19.2 [DP] [NP] Un bateau qui abandonne une course doit le signaler à la direction de course 
aussitôt que possible.  

19.3 Le canal VHF utilisé en course est le 72. 

19.4 En course, les bateaux doivent veiller le canal de course et le canal 16. 

19.5 Chaque jour, à 06h00 UTC, les bateaux devront envoyer par mail un point de situation 
précisant leur position et relatant les points marquants des dernières 24 heures de navigation, 
à l’adresse suivante : denis.hugues2@wanadoo.fr. 

 Tout manquement à cette obligation pourra être pénalisé de 5 minutes par infraction, après 
instruction par le jury. 

19.6 Utilisation du Bout dehors : 

 Sauf si les règles de classe le précisent autrement, la sortie du bout dehors est autorisée 
uniquement pour établir et porter le spinnaker. 

19.7 À l’arrivée de chaque étape et sur demande de la direction de course, du comité de course ou 
du jury, chaque skipper doit être en mesure de présenter son journal de bord et les cartes 
ayant servi à la navigation. 

 Le journal de bord devra comporter, au moins deux fois par jour, les informations suivantes : 

- cap ; 

- loch ; 

- position ; 

- observations météo ; 

- contact radio avec d’autres concurrents. 

 

 

mailto:denis.hugues2@wanadoo.fr
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20. REMPLACEMENT D’EQUIPEMENT  

20.1 [DP] Le remplacement d’équipement endommagé ou perdu ne sera pas autorisé sans 
l’approbation du comité technique. Les demandes de remplacement doivent lui être faites à la 
première occasion raisonnable. 

 

21. CONTROLES DE JAUGE ET D’EQUIPEMENT [DP] 

21.1 Des contrôles de jauge et d’équipement auront lieu du lundi 23 juin 2025, 15h00 au jeudi 26 
juin 2025 12h00. 

21.1 Un bateau ou son équipement peuvent être contrôlés à tout moment pour vérifier la conformité 
aux règles de classe, à l’avis de course et aux instructions de course.  

21.2 Les bateaux devront être conformes aux règles applicables à la course en quittant le ponton 
aux Sables d’Olonne le samedi 28 juin 2025 et à Horta le mardi 8 juillet 2025. 

21.3 Un bateau doit être conforme aux règles à l’heure définie en annexes 2 & 3. Aucun 
équipement ne pourra être embarqué, débarqué ou jeté à partir de l’heure définie pour la mise 
en configuration de course. 

21.4 Plombages 

 Les skippers sont responsables de la bonne tenue des plombages effectués. Toute rupture de 
plombage fera l’objet d’une demande d’instruction par le comité technique. 

 L’intégrité des plombages doit être maintenue pendant toute la durée de la course. À l’escale, 
des plombages peuvent être rompus, sur autorisation du comité technique, après une 
demande écrite. 

21.5 Plombage moteur 

 Le plombage du moteur est obligatoire et ne doit pas être rompu ou enlevé, avant 
l’autorisation de la direction de course.  

Une fois arrivé sur la zone de départ, au plus tard 60 minutes après le signal de départ, le 
concurrent procède lui-même à son plombage par la mise en place du scellé remis lors du 
briefing départ, et il doit envoyer immédiatement une photo de ce plombage par WhatsApp à 
la direction de course et la présidente du Comité Technique, avec le nom ou le numéro du 
bateau. Cette photo doit permettre la lisibilité du n° du scellé et montrer que le scellé est bien 
en place. Le concurrent doit attendre un accusé de réception suite à l’envoi de la photo, pour 
validation. 

Si un bateau a besoin d’utiliser son moteur ou si un scellé d’arbre moteur est cassé, le skipper 
doit tout d’abord en informer la direction de course qui lui transmettra un code de validation de 
changement de scellé, puis il doit : 

a) Remplacer le scellé aussitôt que la sécurité le permet, en utilisant le 2ème scellé fourni par le 
comité  technique. 

b) Faire un rapport, aussitôt que possible, au Directeur de Course et la présidente du Comité 
Technique, donnant l’heure et la position de l’incident, l’heure et la position quand le scellé a 
été remplacé et, si possible, le temps pendant lequel il a utilisé son moteur pour la propulsion 
et la raison pour laquelle il l’a fait. 

c) Transmettre à la direction de course et la présidente du Comité Technique, aussitôt que 
possible, une photo du scellé avant la rupture (dans le cas où c’est le skipper qui décide de 
rompre le scellé) et une photo du nouveau scellé en position, ces 2 photos faisant apparaître 
le code donné par la direction de course. 

À l’arrivée, au plus tôt trente minutes avant le passage estimé de la ligne d’arrivée, un bateau 
doit contacter la direction de course et la présidente du Comité Technique (mail, sms ou 
WhatsApp) qui lui transmettra un code de validation de déplombage. Il doit alors : 

a) prendre une photo du scellé en place et une photo du scellé rompu. Ces deux photos doi-
vent faire apparaître le scellé et le code de déplombage. 

b) transmettre aussitôt que possible à la direction de course et la présidente du Comité 
Technique (WhatsApp) les deux photos. 

c) Attendre un accusé de réception suite à l’envoi de la photo, pour validation. 
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21.6 Boissons 

 Pour chacune des étapes, la quantité maximale d'eau potable ou autre boisson potable 
embarquée est de 64 litres. 

21.7  Carburant 

 Pour chacune des étapes, la quantité minimale de carburant est 20 litres soit en un seul 
contenant de 20 l, soit en deux contenants de 10 l. 

 

22. ROUTAGE ET POSITIONNEMENT DE LA FLOTTE 

22.1 En course, le routage est interdit. 

22.2 Toutes les 2 heures, sauf de 00h00 à 04h00 UTC, la direction de course mettra en place un 
serveur FTP pour que les bateaux puissent récupérer les positions de la flotte. Ces données 
seront extraites du système de balises, mis en place pour la course. 

 

23. ACCOMPAGNATEURS ET ASSISTANCE [DP] 

23.1 Assistance avant le départ : 

23.1.1 [DP] [NP] Les accompagnateurs doivent rester en dehors des zones où les bateaux courent, 
depuis le signal préparatoire. 

23.1.2 Au départ de chaque étape, les bateaux quitteront leur ponton avec l’équipage au complet. 
Les préparateurs et les accompagnateurs ne sont pas autorisés à embarquer à bord du 
bateau, à partir du moment où celui ci quitte le ponton. 

23.1.3 Le comité de course pourra autoriser une assistance technique sur un bateau, à sa demande, 
une fois qu’il a quitté le ponton jusqu’au signal préparatoire, en particulier en cas d’avarie 
pouvant avoir une incidence sur la sécurité. 

23.2 Assistance en course : 

23.2.1 Pendant la course, un bateau peut faire escale ou mouiller, recevoir une assistance, utiliser la 
propulsion mécanique (conformément à la RCV 43.2 dans les conditions suivantes : 

- le skipper doit en faire la demande à la direction de course ; 

- le temps cumulé des escales ne pourra être supérieur à 26 heures par étape. Le temps est 
décompté à partir du moment où le bateau touche terre ou mouille, jusqu’à ce qu’il reprenne la 
course ; 

- l’accord de la direction de course fixera le lieu d’escale, les réparations et les équipements 
autorisés à être remplacés. Des remorquages sont autorisés sur la distance fixée par la 
direction de course et ne doivent pas faire progresser le bateau vers la ligne d’arrivée, 
conformément à la RCV42.3(i) ; 

- lors du remorquage, des personnes peuvent monter à bord ; 

- les réparations peuvent commencer lorsque le bateau est au mouillage, à quai ou à couple 
d’un autre navire. L’équipage peut débarquer. 

23.3 Echouement : 

 Tout bateau qui utilisera sa propulsion mécanique pour s’extraire d’un échouement sera 
pénalisé. 

23.4 Assistance médicale : 

 En application de la RCV 41, l’assistance médicale ne sera pas considérée comme une 
assistance extérieure. Toutefois, lorsque celle-ci provient d’un autre équipage, elle devra faire 
l’objet d’un rapport de mer qui sera transmis à la direction de course et au comité de course à 
l’arrivée de l’étape. 

 

24 EVACUATION DES DETRITUS 

 Les détritus doivent être stockés à bord des bateaux. 

 

25 EMPLACEMENTS 

[DP][NP] Les bateaux doivent être maintenus à la place qui leur a été attribuée quand ils se 
trouvent aux ports des Sables d’Olonne et de Horta. 
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26. LIMITATIONS DE SORTIE DE L’EAU  

 [DP] [NP] Les bateaux ne doivent pas être sortis de l’eau pendant l’épreuve sauf sous réserve 
et selon les termes d’une autorisation écrite préalable de la direction de course, du comité 
technique ou du comité de course. 

 

27. EQUIPEMENTS DE PLONGEE ET HOUSSES SOUS MARINE DE PROTECTION  

27.1 [DP] [NP] Leur utilisation sera liée à la réglementation locale (zone portuaire, etc.) 
 

 

ARBITRES DESIGNES 

Directeur de course : Denis HUGUES 

Président du comité de course : Thomas ROMONT 

Président du jury : Patrick CHAPELLE 

Juge : Patrick CELTON 

Juge : Sybille RIVARD 

Présidente du comité technique : Nathalie MONIER 

Contrôleur d’équipements de course au large : Stéphane DOLIDIER 

Contrôleur d’équipement de course au large : Tiphaine RIECHERS 

Contrôleur d’équipement de course au large : Chantal JOULAIN 
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ANNEXE 1 

GUIDE  DES PÉNALITÉS DISCRÉTIONNAIRES  (DPI) 

 

 

Pour les infractions pour lesquelles une autre pénalité que DSQ ou [SP] est prévue, le jury a la 

possibilité d’attribuer une pénalité allant de 0 à DSQ. 

Pour déterminer la pénalité, le jury s’appuiera sur ce document. 

Les pénalités discrétionnaires ne sont pas juste une liste de pénalités. Les pénalités doivent être 

ajustées et justifiées, pour maintenir l’homogénéité des décisions. 

Le concept général est d’établir une pénalité de base pour chaque infraction, puis de l’augmenter ou 

de la diminuer selon les circonstances. 

Ce système propose des plages de pénalités pour les infractions les plus communes. 

Si l’infraction n’est pas listée, les réponses à des questions générales permettent de déterminer la 

plage à utiliser.  

Les pénalités sont divisées en 5 plages : 

- Plage 0 : Pénalité financière imposée par l’AO, sans instruction du Jury. 
- Plage 1 : de 0 à 6 heures 
- Plage 2 : de 2 à 24 heures 
- Plage 3 : de 24 heures à DSQ 
- Plage 4 : DSQ 

Il faut prendre en considération la pénalité moyenne, puis déterminer par un questionnement s’il y a 

lieu de l’augmenter ou de la diminuer dans la même plage, ou de changer de plage. 

Une réponse positive aux questions ci-dessous devrait amener une réduction du temps de pénalité. 

1. Est-ce que l’infraction était accidentelle (ou provient de circonstances exceptionnelles ?) 
2. Est-ce qu’il y a une bonne raison ou une justification à l’infraction ? 
3. Est-ce que l’infraction a été déclarée par l’équipage lui-même ? 
4. Est-ce que quelqu’un qui ne fait pas partie de l’équipage ou du team a contribué à 

l’infraction ? 
5. Est-ce qu’il y a eu une/des tentative(s) pour éviter l’infraction ? 

Une réponse positive aux questions ci-dessous devrait amener une augmentation du temps de 

pénalité. 

6. Est-ce que l’infraction est répétée ? 
7. Est-ce que l’infraction était délibérée ? 
8. Est-ce que l’infraction est due à de la négligence ou à un manque d’attention ? 
9. Est-ce que quelqu’un a pâti de l’infraction ? 
10. Est-ce que l’infraction a avantagé le bateau ? 

Le jury peut utiliser d’autres questions, qui lui semblent pertinentes, pour déterminer si la pénalité doit 

être aggravée ou diminuée. 
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Pénalité 
PLAGE 0 PLAGE 1 PLAGE 2 PLAGE 3 PLAGE 4 

financière 0h à 6h 2h à 24h 24h à DSQ DSQ 

Avis de Course 

AC 3.1/a & AC 14 - Obligation de présence X     

AC 6 - Publicité X     

AC 12 - Communication  X X X  

Instructions de Course, RCV, RIPAM 

IC 1 - Infraction RCV, RIPAM   X X  

RCV 28 - Effectuer le parcours  X X X  

IC 3 - Veille  X    

IC 4 - Code de conduite  X    

IC 5.3 - Respect de l’« Aperçu » à terre  X    

IC 6 - Briefing obligatoire, parade et remise des prix X     

IC 11 - Zones interdites, DST   X X  

IC 14 - Arrivée  X    

IC 19.2 - Abandon  X X X  

IC 19.4 - Veille  X    

IC 19.5 - Point de situation  X    

IC 19.7 - Journal de bord  X    

IC 20 - Remplacement équipement    X X   

IC 21.2 & 21.3 - Conformité  X X   

IC 21.4 - Plombages  X    

IC 21.5 - Plombage moteur  X X   

IC 21.6 & 21.7 - Boissons et carburant  X    

IC 22 - Routage   X X  

IC 23.1 - Assistance avant le départ  X    

IC 23.2 - Assistance en course  X X X  

IC 24 - Détritus X     

IC 25 - Emplacements X     

IC 26 - Limitations de sorite de l’eau  X    

IC 27 - Equipements de plongée et housses X X    

Règles de classe ou RSO 

Infractions aux règles de classe ou aux RSO  X X X  
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Si la pénalité n’est pas listée dans le tableau ci-dessus, ou si plusieurs plages s’appliquent pour une 
même infraction, le questionnement ci-dessous vient compléter le questionnement initial : 

Est-ce que l'infraction compromet la sécurité ? Plage 

Non 1 ou 2 

Possible, mais pas certain 2 ou 3 

Oui 3 ou 4 

Est-ce que l'infraction procure un avantage au bateau ?   

Non 1 ou 2 

Possible, sans affecter le classement 2 ou 3 

Change certainement la place à l'arrivée 3 ou 4 

Est-ce que l'infraction peut (ou a) provoquer un dommage ou une blessure ?   

Non 1 ou 2 

Possible, mais pas certain 2 ou 3 

Oui 3 ou 4 
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ANNEXE 2 

 

ÉTAPE 1 

LES SABLES D’OLONNE - HORTA 

 

A2.1 Programme des courses 

 L’heure du premier signal d’avertissement sera à 11h52 locales le mardi 28 juin 2025. 

 

A2.2 PARCOURS 

Départ : Au sud de la marque Nouch Sud entre un bateau du Comité de Course à laisser à 
Tribord, et une bouée gonflable jaune à laisser à Bâbord.  

Bouée de dégagement éventuelle ;  

Cardinale « Nouch sud » à laisser à Bâbord ; 

Marque N°1 à contourner en la laissant à Tribord (46°29N – 1°46.751W) ; 

Cardinale « Nouch sud » à laisser à Tribord ;  

Marque N°2 à contourner en la laissant à Tribord (46°27.560N – 1°45W) ; 

Ligne d’arrivée (IC A2.6). 

 

 

 

 

A2.3 MARQUES 

Marque de départ : bouée gonflable cylindrique jaune 

Marque de dégagement : bouée gonflable cylindrique rouge 

Marque N°1: bouée gonflable cylindrique jaune 

Marque N°2 : bouée gonflable cylindrique jaune 

Bouée d’arrivée : bouée rouge Pos (38°32.03N ; 28°37.11W). De nuit cette bouée sera 
équipée d’un flash light 
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A2.4 ZONES QUI SONT DES OBSTACLES 

 

Le DST (Dispositif de séparation de trafic) du Cap Finistère est considéré comme zone 
interdite. 

 

 

 

Zone DST Cap Finistère 

NW : 43° 31.4N – 10°05.15W 

NE: 43°21.5N - 9°37.7W 

W: 43°19N – 10°13.7W 

E: 43°10.5N – 9°44W 

SW: 42°52.9N – 10°13.7W 

SE: 42°52.9N – 9°44W 

 

A2.5  ZONE DE DEPART 

La zone de départ se situe dans la baie des Sables d’Olonne au sud de la cardinale Nouch 
Sud.  

 

A2.6 ARRIVEE 

La ligne d’arrivée se situe entre le feu rouge de la jetée (38°32.03N 28°37.27W) à laisser à 
Tribord et une bouée rouge à laisser à Bâbord (38°32N 28°37W) 

 

 

 

 

A2.7 MISE EN CONFIGURATION DE COURSE 

Les bateaux devront être en configuration de course à partir de 9h00 le mardi 28 juin 2025. 

Départ des bateaux du ponton à partir de 10h00.  
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ANNEXE 3 

 

ÉTAPE 2 

HORTA – LES SABLES D’OLONNE 

 

A3.1 PROGRAMME DES COURSES 

L’heure du premier signal d’avertissement sera à 11h52 locales le 8 juillet 2025 

 

A3.2 PARCOURS 

A3.2.1 Parcours N°1 – Flamme numérique 1 

 

Départ entre les digues du port de Horta, entre : 

La Tour verte (pos 38°32,25N ; 28°37,32W) à laisser à bâbord et la tour rouge (pos 
38°32,04N ; 28°37,28W) à laisser à tribord ; 

Cardinale sud « Petites Barges » à laisser à bâbord ; 

Cardinale sud « Nouch Sud »  à laisser et contourner à bâbord ; 

Ligne d’arrivée (A3.6). 

 

A3.2.1 Parcours N°2 – Flamme numérique 2 

 

Départ entre la tour rouge (pos 38°32,04N ; 28°37,28W) à laisser à bâbord et une bouée 
gonflable ROUGE, dans l’est du phare rouge, à laisser à tribord ; 

Cardinale sud « Petites Barges » à laisser à bâbord ; 

Cardinale sud « Nouch Sud » à laisser et à contourner à bâbord ; 

Ligne d’arrivée (A3.6) 

 

 

 

 

A3.3 MARQUES 

Marque de départ : bouée gonflable cylindrique rouge (parcours N°2) 

Marque d’arrivée : bouée gonflable cylindrique jaune (pos. 46°29.214N – 01°47.195W)  avec 
flash light la nuit 
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A3.4 ZONES QUI SONT DES OBSTACLES 

 

Les DST (Dispositifs de séparation de trafic) du Cap Finistère et d’Ouessant sont 
considérés comme zones interdites. 

 

Zone DST Cap Finistère 

NW : 43° 31.4N – 10°05.15W 

NE: 43°21.5N - 9°37.7W 

W: 43°19N – 10°13.7W 

E: 43°10.5N – 9°44W 

SW: 42°52.9N – 10°13.7W 

SE: 42°52.9N – 9°44W 

 

Zone DST Ouessant 

NE: 48°37.10N – 5°11.9W  

NW: 49°01.9N – 5° 36.8W 

W: 48°56.185N – 5°51.437W 

SW: 48°42.5N – 6°02.8W 

SE : 48°29.3N – 5°22.00W 

 

A.3.5 ZONE DE DEPART 

La zone de départ se situe dans le port de Horta où dans l’Est du port de Horta. 

 

A3.6 ARRIVEE 

La ligne d’arrivée sera entre le Bateau Comité arborant un pavillon bleu à laisser à tribord et 
une bouée jaune pos : 46°29.214N – 01°47.195W (dans le SE de la « JEAN MARTHE ») à 
laisser à bâbord. 

 

De nuit, le bateau comité sera équipé d’un gyrophare orange, et la bouée d’un flash-light. 

 

A3.7 MISE EN CONDITIONS DE COURSE 

Mise en configuration de course à partir de 9h00 locale le 8 juillet 2025. 

Départ des bateaux du ponton à partir de 10h00. 
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ANNEXE 4  

WP WAYPOINTS 

 

 

WP1 Modification aux Définitions 

 

WP1.1 La définition de Marque est modifiée comme suit : 

Marque : Un objet ou un waypoint qu’un bateau est tenu de laisser d’un côté spécifié comme requis 
par les instructions de course, un bateau du comité de course, entouré d’eau navigable, à partir 
duquel s’étend la ligne de départ ou la ligne d’arrivée, et un objet attaché intentionnellement à l’objet 
ou au bateau. Cependant, une ligne de mouillage ne fait pas partie de la marque. 

 

WP1.2 Ajouter une nouvelle définition Waypoint : 

Waypoint : Une position géographique sur la surface de l’eau, définie par ses coordonnées WGS84 
en latitude et longitude exprimées en DDM (degrés décimales minutes). 

 

WP1.3 La définition de Zone est modifiée comme suit : 

Zone : L’espace autour d’une marque sur une distance de trois longueurs de coque du bateau qui en 
est le plus proche. L’espace de la zone à une marque qui est un waypoint peut être modifié dans l’avis 
de course ou les instructions de course. Un bateau est dans la zone quand une partie quelconque de 
sa coque est dans la zone. 

 

  



 

 
Instructions de course – Les Sables – Horta – Les Sables 2025 

18 

ANNEXE 5  

QR CODES 

 

QR Code site Les Sables Horta : 

 

 

QR Code Tableau Officiel du Jury : 

 


